
Zec
Chapter 1

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

דֶש1ׁ֙ בַּחֹ֙
No–mês
H2320

י הַשְּׁמִינִ֔
o–oitavo
H8066

בִּשְׁנַת֥
no–ano
H8141

יִם שְׁתַּ֖
dois
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
de–Daryavesh
H1867

הָיָה֣
veio
H1961

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

זְכַרְיָה֙
Zekaryah

בֶּן־
filho–de

רֶכְיָ֔ה בֶּ֣
Berekyah
H1296

בֶּן־
filho–de

עִדּ֥וֹ
Iddo
H5714

יא הַנָּבִ֖
o–profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

No oitavo mez do segundo anno de Dario veiu a palavra do Senhor ao propheta Zacharias, filho de Barachias, 
filho de Iddo, dizendo:

קָצַ֧ף2
Irou-se
H7107

יְהוָה֛
YHWH
H3068

עַל־
contra

אֲבֽוֹתֵיכֶ֖ם
pais–vossos
H0001

צֶף׃ קָֽ
ira

O Senhor se irou por extremo contra vossos paes.

וְאָמַרְת3ָּ֣
E–dirás
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–eles
H0413

ה כֹּ֤
assim
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–Exércitos

שׁ֣וּבוּ
Voltai
H7725

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

נְאֻ֖ם
oráculo–de
H5002

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–Exércitos

וְאָשׁ֣וּב
e–voltarei
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
a–vós
H0413

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָאֽוֹת׃
dos–Exércitos

Portanto dize-lhes: Assim diz o Senhor dos Exercitos: Tornae para mim, diz o Senhor dos Exercitos, e eu tornarei 
para vós, diz o Senhor dos Exercitos.

אַל־4
Não
H0408

תִּהְי֣וּ
sejais
H1961

ם תֵיכֶ֡ כַאֲבֹֽ
como–pais–vossos
H0001

ר אֲשֶׁ֣
que

קָרְאֽוּ־
clamaram
H7121

אֲלֵיהֶם֩
a–eles
H0413

ים הַנְּבִיאִ֙
os–profetas
H5030

ים אשֹׁנִ֜ הָרִֽ
os–primeiros
H7223

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ה כֹּ֤
assim
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–Exércitos

שׁ֤וּבוּ
Voltai
H7725

נָא֙
por–favor
H4994

מִדַּרְכֵיכֶם֣
de–caminhos–vossos
H1870

ים הָרָעִ֔
os–maus

]ומעליליכם[
[e–obras–vossas]
H5953

עֲלְלֵיכֶ֖ם  ( )וּמַֽ
(e–obras–vossas)
H4611

רָעִי֑ם הָֽ
as–más

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

שָׁמְע֛וּ
ouviram
H8085

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

יבוּ הִקְשִׁ֥
atentaram
H7181

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E não sejaes como vossos paes, aos quaes gritavam os primeiros prophetas, dizendo: Assim diz o Senhor dos 
Exercitos: Convertei-vos agora dos vossos maus caminhos e das vossas más obras; porém não ouviam, nem me 
escutavam, diz o Senhor.

אֲבֽוֹתֵיכֶ֖ם5
Pais–vossos
H0001

אַיֵּה־
onde
H0346

הֵם֑
eles
H1992

ים נְּבִאִ֔ וְהַ֙
e–os–profetas
H5030

הַלְעוֹלָ֖ם
para–sempre
H5769

חְיֽוּ׃ יִֽ
viverão
H2421

Vossos paes, onde estão? e os prophetas, viverão elles para sempre?
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׀אַךְ֣ 6
Porém
H0389

דְּבָרַ֣י
palavras–minhas
H1697

י וְחֻקַּ֗
e–decretos–meus
H2706

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ צִוִּי֙תִי
ordenei
H6680

אֶת־
(a)
H0853

עֲבָדַ֣י
servos–meus
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
os–profetas
H5030

הֲל֥וֹא
acaso–não
H3808

יגוּ הִשִּׂ֖
alcançaram
H5381

אֲבֹתֵיכֶם֑
pais–vossos
H0001

וַיָּשׁ֣וּבוּ
E–voltaram
H7725

וַיֹּאמְר֗וּ
e–disseram
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֙
conforme

ם זָמַ֜
planejou
H2161

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
dos–Exércitos

לַעֲשׂ֣וֹת
fazer

נוּ לָ֔
a–nós

֙ כִּדְרָכֵי֙נוּ
conforme–caminhos–nossos
H1870

ינוּ וּכְמַעֲ֣לָלֵ֔
e–conforme–obras–nossas
H4611

ן כֵּ֖
assim

ה עָשָׂ֥
fez

נוּ׃ אִתָּֽ
conosco
H0854

ס
§

Comtudo as minhas palavras e os meus estatutos, que eu mandei aos prophetas, meus servos, não alcançaram a 
vossos paes? E elles tornaram, e disseram: Assim como o Senhor dos Exercitos fez tenção de nos tratar, segundo 
os nossos caminhos, e segundo as nossas obras, assim elle nos tratou.

בְּיוֹם7֩
No–dia
H3117

ים עֶשְׂרִ֙
vinte
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
e–quatro
H0702

י־ לְעַשְׁתֵּֽ
do–décimo
H6249

ר עָשָׂ֥
primeiro
H6240

דֶשׁ֙ חֹ֙
mês
H2320

הוּא־
ele
H1931

דֶשׁ חֹ֣
mês
H2320

ט שְׁבָ֔
Shevat
H7627

בִּשְׁנַת֥
no–ano
H8141

יִם שְׁתַּ֖
dois
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
de–Daryavesh
H1867

הָיָה֣
veio
H1961

דְבַר־
palavra–de
H1697

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

זְכַרְיָה֙
Zekaryah

בֶּן־
filho–de

הוּ רֶכְיָ֔ בֶּ֣
Berekyahu
H1296

בֶּן־
filho–de

עִדּ֥וֹא
Iddo
H5714

יא הַנָּבִ֖
o–profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Aos vinte e quatro dias do mez undecimo (que é o mez de Sebat), no segundo anno de Dario, veiu a palavra do 
Senhor ao propheta Zacharias, filho de Barachias, filho de Iddo, dizendo:

יתִי 8 ׀רָאִ֣
Vi
H7200

יְלָה הַלַּ֗
a–noite
H3915

וְהִנֵּה־
e–eis
H2009

אִישׁ֙
homem
H0376

רֹכֵב֙
cavalgando
H7392

עַל־
sobre

ס֣וּס
cavalo

ם אָדֹ֔
vermelho

וְה֣וּא
e–ele
H1931

ד עֹמֵ֔
estava–de–pé
H5975

ין בֵּ֥
entre
H0996

ים הַהֲדַסִּ֖
as–murtas
H1918

ר אֲשֶׁ֣
que

בַּמְּצֻלָה֑
no–vale–profundo
H4699

֙ וְאַחֲרָיו
e–atrás–dele

סוּסִ֣ים
cavalos

ים אֲדֻמִּ֔
vermelhos

ים שְׂרֻקִּ֖
alazões
H8320

ים׃ וּלְבָנִֽ
e–brancos
H3836

Vi de noite, e eis um homem montado n'um cavallo vermelho, e parava entre as murtas que estavam na 
profundeza, e atraz d'elle estavam cavallos vermelhos, morenos e brancos.

וָאֹמַ֖ר9
E–disse
H0559

מָה־
o–que
H4100

אֵלֶּ֣ה
estes
H0428

אֲדֹנִי֑
senhor–meu
H0113

וַיֹּ֣אמֶר
E–disse
H0559

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

הַמַּלְאָךְ֙
o–anjo
H4397

הַדֹּבֵר֣
o–que–fala
H1696

י בִּ֔
em–mim

אֲנִ֥י
eu
H0589

ךָּ אַרְאֶ֖
farei–ver–te
H7200

מָה־
o–que
H4100

מָּה הֵ֥
eles
H1992

לֶּה׃ אֵֽ
estes
H0428

E eu disse: Senhor meu, quem são estes? E disse-me o anjo que fallava comigo: Eu te mostrarei quem estes são.

https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2161.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6249.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7627.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1867.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1296.htm
https://biblehub.com/hebrew/5714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1918.htm
https://biblehub.com/hebrew/4699.htm
https://biblehub.com/hebrew/8320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm


עַן10 וַיַּ֗
E–respondeu

ישׁ הָאִ֛
o–homem
H0376

הָעֹמֵ֥ד
o–que–estava–de–pé
H5975

בֵּין־
entre
H0996

ים   הַהַדַסִּ֖
as–murtas
H1918

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

אֵלֶּ֚ה
Estes
H0428

ר אֲשֶׁ֣
que

שָׁלַח֣
enviou
H7971

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ךְ לְהִתְהַלֵּ֖
para–percorrer
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
na–terra
H0776

Então respondeu o homem que estava entre as murtas, e disse: Estes são os que o Senhor tem enviado para 
andarem pela terra.

יַּעֲנ֞ו11ּ וַֽ
E–responderam

אֶת־
(a)
H0853

מַלְאַךְ֣
anjo–de
H4397

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

עֹמֵד֙ הָֽ
o–que–estava–de–pé
H5975

ין בֵּ֣
entre
H0996

ים הַהֲדַסִּ֔
as–murtas
H1918

וַיֹּאמְר֖וּ
e–disseram
H0559

כְנוּ הִתְהַלַּ֣
Percorremos
H1980

בָאָרֶ֑ץ
na–terra
H0776

וְהִנֵּ֥ה
e–eis
H2009

כָל־
toda
H3605

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

בֶת יֹשֶׁ֥
está–assentada
H3427

טֶת׃ וְשֹׁקָֽ
e–quieta
H8252

E elles responderam ao anjo do Senhor, que estava entre as murtas, e disseram: Nós já andámos pela terra, e eis 
que toda a terra está assentada e quieta.

וַיַּ֣עַן12
E–respondeu

מַלְאַךְ־
anjo–de
H4397

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

וַיֹּאמַר֒
e–disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–Exércitos

עַד־
até
H5704

י מָתַ֗
quando
H4970

אַתָּה֙
tu

א־ ֹֽ ל
não
H3808

תְרַחֵם֣
terás–compaixão
H7355

אֶת־
de
H0853

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerushalaim
H3389

וְאֵ֖ת
e–de
H0853

עָרֵ֣י
cidades–de

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

ר אֲשֶׁ֣
que

מְתָּה זָעַ֔
indignaste-te
H2194

זֶה֖
estas
H2088

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

שָׁנָֽה׃
anos
H8141

Então o anjo do Senhor respondeu, e disse: Ó Senhor dos Exercitos, até quando não terás compaixão de 
Jerusalem, e das cidades de Judah, contra as quaes estiveste irado estes setenta annos

וַיַּ֣עַן13
E–respondeu

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

הַמַּלְאָ֛ךְ
o–anjo
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
o–que–fala
H1696

י בִּ֖
em–mim

ים דְּבָרִ֣
palavras
H1697

טוֹבִ֑ים
boas

ים דְּבָרִ֖
palavras
H1697

ים׃ נִחֻמִֽ
de–consolo
H5150

E respondeu o Senhor ao anjo, que fallava comigo, palavras boas, palavras consoladoras.

וַיֹּ֣אמֶר14
E–disse
H0559

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

הַמַּלְאָךְ֙
o–anjo
H4397

הַדֹּבֵר֣
o–que–fala
H1696

י בִּ֔
em–mim

קְרָ֣א
Clama
H7121

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

ה כֹּ֥
assim
H3541

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–Exércitos

קִנֵּ֧אתִי
Zelei
H7065

֛�ם לִירוּשָׁלִַ
por–Yerushalaim
H3389

וּלְצִיּ֖וֹן
e–por–Tsiyon
H6726

קִנְאָ֥ה
zelo
H7068

ה׃ גְדוֹלָֽ
grande

E o anjo que fallava comigo me disse: Clama, dizendo: Assim diz o Senhor dos Exercitos: Com grande zelo estou 
zelando por Jerusalem e por Sião.
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צֶף15 וְקֶ֤
E–ira

֙ גָּדוֹל
grande

אֲנִי֣
eu
H0589

ף קֹצֵ֔
estou–irado
H7107

עַל־
contra

הַגּוֹיִ֖ם
as–nações

ׁאֲנַנִּ֑ים הַשַּֽ
as–tranquilas
H7600

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ אֲנִי
eu
H0589

קָצַפְ֣תִּי
irei–me
H7107

ט מְּעָ֔
um–pouco
H4592

מָּה וְהֵ֖
e–elas
H1992

עָזְר֥וּ
ajudaram
H5826

ה׃ לְרָעָֽ
para–o–mal

E com grandissima ira estou irado contra as nações descançadas; porque eu estava pouco irado, mas elles 
auxiliaram o mal.

ן16 לָכֵ֞
Portanto

ה־ כֹּֽ
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

בְתִּי שַׁ֤
Voltei
H7725

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
a–Yerushalaim
H3389

ים רַחֲמִ֔ בְּֽ
com–misericórdias

֙ בֵּיתִי
casa–minha

נֶה יִבָּ֣
será–construída
H1129

הּ בָּ֔
nela

נְאֻ֖ם
oráculo–de
H5002

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–Exércitos

]וקוה[
[e–cordel]
H6961

ו( )וְקָ֥
(e–cordel)
H6961

יִנָּטֶ֖ה
será–estendido
H5186

עַל־
sobre

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalaim
H3389

Portanto, o Senhor diz assim: Tornei-me a Jerusalem com misericordia, a minha casa n'ella será edificada, diz o 
Senhor dos Exercitos, e o cordel será estendido sobre Jerusalem.

׀ע֣וֹד 17
Ainda
H5750

קְרָ֣א
Clama
H7121

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ה כֹּ֤
assim
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–Exércitos

ע֛וֹד
ainda
H5750

ינָה תְּפוּצֶ֥
transbordarão

י עָרַ֖
cidades–minhas

מִטּ֑וֹב
de–bondade

ם וְנִחַ֙
e–consolará
H5162

יְהוָה֥
YHWH
H3068

עוֹד֙
ainda
H5750

אֶת־
(a)
H0853

צִיּ֔וֹן
Tsiyon
H6726

וּבָחַ֥ר
e–escolherá
H0977

ע֖וֹד
ainda
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
em–Yerushalaim
H3389

ס
§

Clama mais, dizendo: Assim diz o Senhor dos Exercitos: As minhas cidades ainda serão estendidas por causa do 
bem; porque o Senhor ainda consolará a Sião e ainda escolherá a Jerusalem.

א18 וָאֶשָּׂ֥
E–levantei
H5375

אֶת־
(a)
H0853

עֵינַי֖
olhos–meus

וָאֵרֶ֑א
e–vi
H7200

וְהִנֵּ֖ה
e–eis
H2009

ע אַרְבַּ֥
quatro
H0702

קְרָנֽוֹת׃
chifres

E levantei os meus olhos, e vi, e eis que vi quatro cornos.

ר19 וָאֹמַ֗
E–disse
H0559

אֶל־
ao
H0413

הַמַּלְאָ֛ךְ
anjo
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
o–que–fala
H1696

י בִּ֖
em–mim

מָה־
o–que
H4100

אֵלֶּ֑ה
estes
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
E–disse
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

אֵ֤לֶּה
Estes
H0428

הַקְּרָנוֹת֙
os–chifres

ר אֲשֶׁ֣
que

זֵר֣וּ
dispersaram
H2219

אֶת־
(a)
H0853

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

אֶת־
(a)
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ם׃   וִירוּשָׁלָֽ
e–Yerushalaim
H3389

ס
§

E eu disse ao anjo que fallava comigo: Que são estes? E elle me disse: Estes são os poderes que espalharam a 
Judah, a Israel e a Jerusalem.

וַיַּרְאֵנִ֣י20
E–mostrou–me
H7200

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אַרְבָּעָ֖ה
quatro
H0702

ׁים׃ חָרָשִֽ
artesãos
H2796
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E o Senhor me mostrou quatro ferreiros.

ר21 וָאֹמַ֕
E–disse
H0559

מָ֛ה
o–que
H4100

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

ים בָאִ֖
vêm
H0935

עֲשׂ֑וֹת לַֽ
para–fazer

וַיֹּ֣אמֶר
E–disse
H0559

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

אֵלֶּ֣ה
Estes
H0428

הַקְּרָנ֞וֹת
os–chifres

אֲשֶׁר־
que

זֵר֣וּ
dispersaram
H2219

אֶת־
(a)
H0853

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

כְּפִי־
conforme–boca–de
H6310

אִישׁ֙
homem
H0376

לאֹ־
não
H3808

א נָשָׂ֣
levantou
H5375

ראֹשׁ֔וֹ
cabeça–sua

אוּ וַיָּבֹ֤
E–vieram
H0935

אֵלֶּ֙ה֙
estes
H0428

יד לְהַחֲרִ֣
para–aterrorizar
H2729

ם אֹתָ֔
(a)–eles
H0853

לְיַדּ֞וֹת
para–derrubar
H3034

אֶת־
(a)
H0853

קַרְנ֣וֹת
chifres–de

הַגּוֹיִ֗ם
as–nações

ים הַנֹּשְׂאִ֥
os–que–levantam
H5375

רֶן קֶ֛
chifre

אֶל־
contra
H0413

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

הּ׃ לְזָרוֹתָֽ
para–dispersá-la
H2219

ס
§

Então eu disse: Que veem estes fazer? E elle fallou, dizendo: Estes são os poderes que espalharam a Jerusalem, 
de maneira que ninguem levantasse a sua cabeça; estes pois vieram para lhes metter medo, para derribarem os 
poderes das nações que levantaram o seu poder contra a terra de Judah, para a espalharem.
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